
PrePaid MasterCard® BancaStato CHF PrePaid MasterCard® BancaStato CHF/EUR/USD

Scelta della carta  CHF  CHF   EUR  USD

Tassa annuale Gratis CHF 25.– EUR 25.– USD 25.–

Età minima 14 anni* 18 anni 18 anni 18 anni

Età massima 30 anni – – –

Limite di spesa CHF 3’000.–/mese CHF 10’000.–/mese EUR 10’000.–/mese USD 10’000.–/mese

Formulario d’ordinazione per una PrePaid MasterCard® BancaStato di Viseca Card Services SA

Dati del richiedente della carta

 Signora   Signor

Nome

Cognome

Data di nascita       

Indirizzo di domicilio:

Via/N°

NPA/Luogo

Indirizzo precedente

Indirizzo di corrispondenza (se differente da quello di domicilio):

Nome

Via/N°

NPA/Luogo

Stato civile

Attinenza (CH)

Nazionalità

Permesso di soggiorno  B   C   G   Altro
(solo per persone senza passaporto svizzero)

(allegare copia del documento d'identità  ufficiale con foto)

Permesso di soggiorno dal        

Telefono privato

Telefono ufficio

Telefono cellulare

Intestazione sulla carta  
(cognome/nome, max. 17 caratteri spazi compresi, senza accenti)

P.f. corrispondenza in  Deutsch   Français   Italiano   English

Primo caricamento (dato obbligatorio)

Importo .00  ■ CHF  ■ EUR  ■ USD
(min. CHF/EUR/USD 50.–)

Conto BC n°

oppure IBAN 

Titolare del conto
(cognome e nome, se diversi da quelli del titolare della carta)

Firma del/della titolare
(autorizzazione all‘addebito una tantum sul conto indicato, ai sensi della regolamentazione delle firme)

Servizio supplementare gratuito

 MyAccount Online Service (e-mail obbligatoria) 
Solo per la prima registrazione. Dopo aver ricevuto la carta le perverranno via e-mail informazioni sul collegamento online. Tramite Internet, potrà accedere al conto della
Sua carta ovunque e in qualsiasi momento in modo sicuro.

Indirizzo e-mail

Interrogazione saldo e transazioni

Il conteggio le viene messo a disposizione elettronicamente tramite MyAccount (è necessaria l’iscrizione a MyAccount). Con le fatture paperless riceverà gratuitamente,
di norma il 25 del mese, una comunicazione tramite SMS con l’indicazione del saldo disponibile (è necessaria l’iscrizione a MyAccount).

Se desidera ricevere una fattura cartacea, ricordi che per ogni fattura le sarà addebitato CHF/EUR/USD 1.– (vedere sintesi tasse).

 Desidero ricevere una fattura cartacea a pagamento.

* Sotto i 18 anni solo con firma/dati del rappresentante legale.

Designazione dell’avente diritto economico (Modulo A ai sensi degli Art. 3 e 4 della CDB)

Io, in qualità di richiedente della PrePaid MasterCard BancaStato dichiaro che gli importi versati servono per l’utilizzo della PrePaid MasterCard BancaStato 
e che a tale scopo vengono versati all’emittente della carta (apporre una crocetta sulla voce che interessa),

 sono di mia esclusiva proprietà    appartengono alla seguente persona/alle seguenti persone o ditta/e

Cognome, nome (event. ditta), data di nascita, nazionalità, domicilio/residenza, stato

Io, in qualità di richiedente della PrePaid MasterCard BancaStato mi impegno a comunicare spontaneamente alla Banca/emittente della carta eventuali cambiamenti. La compilazione
intenzionalmente errata del presente formulario A è punibile  (Art. 251 del Codice Penale svizzero, falsità in documenti; pena prevista: 5 anni di reclusione o detenzione o pena pecuniaria).

ELECTRONIC USE ONLY

4627  0000  0000  0000

00/00

JACQUES MUELLER
ELECTRONIC USE ONLY

4627  0000  0000  0000

00/00

JACQUES MUELLER



Dati del rappresentante legale (necessari se il/la richiedente non ha ancora compiuto 18 anni)

 Signora   Signor

Nome

Cognome

Data di nascita      

Via/N°

NPA/Luogo

Paese

Nazionalità

Panoramica delle tasse

PrePaid MasterCard® BancaStato PrePaid MasterCard® BancaStato
Tassa annuale Gratis fino al compimento del 30° anno di età CHF/EUR/USD 25.–
Sostituzione NIP CHF 10.– CHF/EUR/USD 10.–
Carta sostitutiva CHF 20.– per la carta sostitutiva in tutto il mondo, di norma  

in Svizzera entro 2 giorni lavorativi, all’estero da 3 a 6 giorni 
lavorativi

CHF/EUR/USD 20.– per la carta sostitutiva in tutto il mondo,  
di norma in Svizzera entro 2 giorni lavorativi, all’estero  
da 3 a 6 giorni lavorativi

Commissione prelevamento contanti  
agli sportelli automatici

in Svizzera 3,5 %, min. CHF 5.–,  
all’estero 3,5 %, min. CHF 10.–

in Svizzera 3,5 %, min. CHF 5.– o EUR/USD 3.50, all’estero  
3,5 %, min. CHF 10.– o EUR/USD 7.–

Commissione prelevamento contanti  
allo sportello bancario

in Svizzera e all’estero 4 %, min. CHF 10.– in Svizzera e all’estero 4 %, min. CHF 10.– o EUR/USD 7.–

Conversione valute estere Cambio di vendita di divise + max. 1,5 % tassa amministrativa Cambio di vendita di divise + max. 1,5 % tassa amministrativa
Tassa di blocco carta CHF 10.– (esclusi furto o smarrimento) CHF/EUR/USD 10.– (esclusi furto o smarrimento)
Tassa per spedizione eccezionale  
di fattura, carta, NIP

Costi effettivi o min. CHF 5.– Costi effettivi o min. CHF/EUR/USD 5.– 

Saldo mensile tramite SMS 
(iscrizione obbligatoria  
a MyAccount)

Con fattura paperless: comunicazione gratuita tramite SMS del 
saldo disponibile di norma il 25 del mese. Con fattura cartacea 
CHF 0.50/SMS

Con fattura paperless: comunicazione gratuita tramite SMS del 
saldo disponibile di norma il 25 del mese. Con fattura cartacea 
CHF 0.50/SMS o EUR 0.30/SMS o USD 0.40/SMS

Commissione di caricamento CHF 3.– per caricamento CHF/EUR/USD 3.– per caricamento
Caricamento consigliato Min. CHF 300.–, max. limite di spesa CHF 3’000.– Min. CHF/ EUR/USD 300.–,  

max. limite di spesa CHF/EUR/USD 10’000.–
Prospetto del saldo e transazioni Il conteggio viene presentato elettronicamente tramite MyAccount. 

Conteggio cartaceo CHF 1.–/conteggio
Il conteggio viene presentato elettronicamente tramite MyAccount. 
Conteggio cartaceo CHF/EUR/USD 1.–/conteggio

Tassa per la ristampa di fatture, 
prospetti delle transazioni, 
annotazioni dell’estratto interessi ecc.

CHF 5.– CHF/EUR/USD 5.–

Commissione rimborso CHF 20.– per ogni versamento su conto bancario o postale CHF/EUR/USD 20.– per ogni versamento su conto bancario  
o postale

Responsabilità in caso di furto  
o smarrimento

In caso di comunicazione tempestiva e rispetto dell’obbligo  
di diligenza, nessuna franchigia (CHF 0.–) per il titolare della 
carta (par. 3 e 4 delle Condizioni Generali)

In caso di comunicazione tempestiva e rispetto dell’obbligo di 
diligenza, nessuna franchigia (CHF/EUR/USD 0.–) per il titolare 
della carta (par. 3 e 4 delle Condizioni Generali)

Reclamo non autorizzato di una 
transazione (Chargeback)

CHF 30.– CHF/EUR/USD 30.–

Ordinazione di un giustificativo 
(copia ricevuta)

CHF 30.– CHF/EUR/USD 30.–

Firme/Estratto delle Condizioni di Contratto

Con la presente il/la firmatario/a conferma l’esattezza dei dati riportati e autorizza Viseca Card Services SA a raccogliere tutte le informazioni necessarie per l’esame della richiesta oltre che per l’attua-
zione del presente contratto, ad esempio presso i datori di lavoro, le banche, gli uffici esterni di verifica della solvibilità, gli enti pubblici, la Centrale per informazioni di credito (ZEK), la Centrale d’infor-
mazione per il credito al consumo (IKO) o altri uffici previsti dalla legge. Viseca Card Services SA ha il diritto, ma non l’obbligo, di registrare le telefonate. Tutti i dati saranno trattati con riservatezza. 
Viseca Card Services SA si riserva il diritto di richiedere successivamente al/alla firmatario/a le informazioni e i documenti necessari, ai sensi delle norme antiriciclaggio, per identificare univocamente il 
richiedente nonché per stabilire l’avente diritto economico ai valori patrimoniali realizzati mediante la PrePaid MasterCard BancaStato. Se la carta è stata emessa da una banca, il/la 
firmatario/a autorizza tale ente a fornire su richiesta a Viseca Card Services SA queste informazioni e documenti. Viseca Card Services SA ha il diritto di affidare a terzi, in Svizzera e all’estero, in tutto 
o in parte, l’elaborazione della richiesta della carta, l’elaborazione e la gestione della relazione con le carte nonché di tutte le transazioni con le carte. Il/la firmatario/a autorizza Viseca Card Services 
SA a mettere a disposizione di tali terzi tutti i dati in suo possesso, nella misura in cui ciò sia necessario per l’elaborazione della richiesta della carta, per l’elaborazione e la gestione della relazione con 
le carte nonché di tutte le transazioni con le carte, e a trasmettere a questo scopo tali dati anche all’estero. Il/la firmatario/a accetta il presente estratto delle Condizioni per l’utilizzo di carte di 
credito di Viseca Card Services SA, ricevute con la PrePaid MasterCard della Banca Cantonale in versione completa, nonché le Disposizioni speciali per l’uso di PrePaid MasterCard 
BancaStato di Viseca Card Services SA . Con l’apposizione della propria firma sulla PrePaid MasterCard della Banca Cantonale e/o con l’uso della carta, il/la firmatario/a conferma di aver letto 
 le Condizioni per l’utilizzo di carte di credito di Viseca Card Services SA  nonché le Disposizioni speciali per per l’uso di PrePaid MasterCard BancaStato di Viseca Card 
  Services SA e di accettarle. Lei riceverà le Condizioni di Contratto integrali insieme alla Sua PrePaid MasterCard BancaStato, ma se preferisce può anche consultarle in   
anticipo sul sito www.viseca.ch oppure ordinarle telefonicamente al numero +41 (0)58 958 84 00. È possibile consultare i prezzi e le tariffe attualmente in vigore sul sito www.viseca.ch. 
Il contratto è soggetto al diritto svizzero. Luogo di adempimento, foro giudiziario e, per i titolari di carte domiciliati all’estero, foro di esecuzione è Zurigo .

Luogo/data Firma
Il/la richiedente deve sempre firmare

Firma del/della rappresentante legale
(obbligatorio se il richiedente non ha compiuto 18 anni)

Spazio riservato alla Banca

P. f. invii il formulario debitamente compilato direttamente a BancaStato. Grazie.

2 7 6 4 0 0 7 6 4 0 0 7 6 40 0 5 0 4Client ID:     Data:     IID richiesta:  GSS IID: 

Categoria clienti:  Tassa di emissione: default: 01 DIP:  DIS:  

 REG (cliente di età superiore ai 30 anni)  Alternativa 1° anno:  DIC:   Ref.-Nr.: 

 RJU (cliente di età inferiore ai 30 anni) Anni successivi:  Timbro/Firme autorizzate:

Nome/Località Banca

Interlocutore Telefono

 Identificazione eseguita secondo CDB    PEP

Antrag_PrePaid_MC_KB_sw_i.indd   2 15.12.2008   9:45:01 Uhr

Banca dello Stato del Cantone Ticino

G. Paggi e/o E. Stroppini 091/803 71 43 e/o 091/803 72 95
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